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提要　本文提出了“负预期量信息”这一概念 ,并将它与反预期信息进行了比较。负预

期量是相对于一个标准量来说的 ,这个标准量可以是说话人、听话人或特定社会一般的预期

量 ,也可以是格式本身表现出来的。负预期量信息在语言形式上常常是有标记的 ,“X是 X”

是负预期量信息的标记格式之一 ,它与“虽然”等有不同的分工 ,共同满足语言表达中的顺承

和转承、肯定和否定、补充和转换等多重需要 ,丰富了汉语的表达方式。

关键词　X是 X　负预期量信息　标记格式

○　引言

“X是 X”格式 ,就是“是”的前面和后面词形完全相同的一种格式。对于这一格式 ,薛育

明 (1984) 、符达维 (1985) 、吴硕官 (1985) 、邵敬敏 (1986) 、齐沪扬 (1992) 、杨艳 (2004)等都曾

进行过研究。总的来看 ,目前的研究主要集中在格式本身上 ,如进入 X的成分 ,“是”前的修

饰成分 ,“X是 X”是不是分句等方面。对下面两个现象目前都还不能给出满意的解释 :

(一)“X是 X”所在的句子作为前一分句 ,有的后面有含“但是”等表示转折关系的词语

的后续句 ,但在含“X是 X”的句子中都不能出现“虽然”。如 :

(1)虽然花的不是自家钱 ,那他的心情也是割肉一般。他跟穗珠吵是吵 ,但她的话他不

会完全听不进 ,两次贷款共计八十二万元 ,高息画押岂是开玩笑的 ?! (张欣《掘金时

代》,《收获》1995年第 4期)

在这个例子中 ,“X是 X (吵是吵)”后面的分句中有“但”,含“吵是吵”的分句中不能用

“虽然”,不能说“他虽然跟穗珠吵是吵”或“他跟穗珠虽然吵是吵”。在现代汉语中 ,“但”和

“虽然”经常搭配使用 ,表示转折关系 ,但在这种格式中却不能配对使用。

(二) 在有的含“X是 X”的句子中后面有分句 ,但分句中不能用“但是”“可是”“就是”等

词语。如 :

(2)有时候 ,太阳已偏到西边去 ,他还没吃午饭。他忘了自己。生意是生意 ,少吃一顿饭

算什么呢 ,他的身体壮 ,能够受得住。(老舍《四世同堂》)

对于这一格式 ,一般学者都解释为表示“让步”“转折”等 ,如《现代汉语八百词》(1980)的
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解释是 :“表示让步 ,有虽然的意思。第二小句常有‘但是、可是、就是’等词。”但在上例后面

的分句中 ,不能使用“但是”等表示转折或让步关系的词语 ,这表明该格式有时主要不表示这

种关系。还有学者用“强调”来解释它的作用 ,也显得过于宽泛。因为单从语义角度看 ,像

“X是 X”这样的语义羡余 (redundance)结构都在某种程度上有强调作用。

对于含“X是 X”格式的句子与后面的分句有多种语义关系 ,有人单从后续句的意义上

寻求解释 ,认为存在多种关系是因为后续句的意义不同。杨艳 (2004)提出要区分这一格式

的格式义和语境义 ,并认为这一格式本身只表示语义反复。我们觉得这些提法还不具有充

分的解释性。下面我们将从量的标记的角度对这一格式作进一步的探讨。

一　反预期信息和负预期量信息

1. 1 反预期信息

在人们使用语言传递信息的过程中 ,由于交际双方的个体差异 ,同一个信息对不同的对

象而言信息量有时并不相同。从言谈事件参与者的预期 (expectation)的角度 ,有学者将言

语中语言成分所传达的信息分为“预期信息”、“反预期 (counter2expectation)信息”、“中性

(neut ral)信息”。Dahl (2001)认为 ,中性信息是一个中性的类 ,反预期信息和预期信息是中

性信息朝不同方向的延伸。

比如 :你告诉你的同事你要出差了 ,朋友问你去哪里 ,你说“北京”,如果朋友对你去哪里

没有什么预期 ,那么“北京”对他来说就是一个中性信息。如果你一直去北京出差 ,朋友预期

你仍是去北京 ,那么“北京”对他就是预期信息。如果你一直是去广州出差 ,他以为你还是去

广州 ,那么“北京”就与他的预期信息相反 ,是反预期信息。

将信息分成这三类 ,主要是从新信息与受话者预期信息“是”或“不是”在同一方向的角

度来说的 ,也就是看新信息与预期信息方向是否一致 :是 ,就是预期信息 ;不是 ,就是反预期

信息 ;受话者没有预期的新信息就是中性信息。

1. 2 负预期量信息与超预期量信息

我们还注意到 ,新信息对预期信息来说还可能存在大体一致又不完全一致的情况 ,如预

期信息是“他比我高一点”,实际是“他比我高不少”,新信息与预期信息相对于中性信息而

言 ,是同一方向的 ,都是“比我高”,所以新信息仍是预期信息 ,但新信息与预期信息在同一方

向的量上又不完全一致 :预期为高一点 ,实际高得比预期要多。对于这一区别 ,以上三类信

息无法准确描述 ,因为它们只考虑方向 ,不涉及量的大小。为进一步说明这一问题 ,我们再

来看以下假定的情形 :

如对某一个成人身高的预期 ,先假定 1. 70米是中性身高 (即不高也不矮) ,超过 1. 70米

可以说个子高 ,低于 1. 70米可以说个子矮。预期这个人是高的 ,预期具体高度为 1. 80米 ,

实际可能是 1. 85米 ,也可能是 1. 75米 ;也可以预期是矮的 ,预期具体身高为 1. 50米 ,实际

可能是 1. 40米 ,也可能是 1. 60米。

在“高”和“矮”两种情况下可以同时存在两种预期 :

1)预期为高 ,同时预期为 1. 80米 ;

2)预期为矮 ,同时预期为 1. 50米。

对预期为“高”而言 ,身高是 1. 75米或 1. 85米 ,都是预期信息 ;对预期为“矮”来说 ,身高
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是 1. 40米或 1. 60米 ,也都是预期信息。但相对于 1. 80米和 1. 50米这两个具体的预期的

量来说 ,情况就有所不同 :

1) 1. 85米比预期身高要高 ,就是超过了预期信息量 ,1. 75米比预期的身高要矮 ,就是没

有达到预期信息量 ;

2) 1. 40米比预期身高要矮 ,就是超过预期信息量 ;1. 60米不是预期的那么矮 ,也就是没

达到预期的信息量。

这里我们把 1. 80米或 1. 50米看作预期信息量 ,实际量超过预期信息量的叫做超预期

信息量 (以下简称超预期量) ,低于预期信息量的叫负预期信息量 (以下简称负预期量) ,相应

信息分别叫做超预期量信息 (above2expected information)和负预期量信息 ( under2expected

information) 。那么 1. 85米和 1. 40米都是超预期量信息 ,1. 75米和 1. 60米在量上都比另

一个对应的数字更接近中性信息 (1. 70米) ,但它们相对于各自预期信息量的意义却是相同

的 ,都是低于预期信息量 ,为负预期量信息。

1. 3 反预期信息与负预期量信息

反预期信息与负预期量信息描述量的角度不同 ,反预期信息表示的是新信息与预期信

息方向不一致 ,负预期量信息表示的是新信息在量上低于预期信息的量。前者主要表示新

信息相对于中性信息的方向性 ,后者主要比较新信息与预期信息量的大小。它们可能是一

致的 ,也可能是不一致的 ,如上面所说的身高的例子 ,当预期对象实际身高高于一米七低于

一米八时 ,可以说是预期信息 ,负预期量信息 ;而当这个人的身高低于一米七时 ,仍是负预期

量信息 ,但不再是预期信息 ,而是反预期信息 ,所以负预期量信息可能是预期信息 ,也可能是

反预期信息。

当然 ,并非所有的预期信息都有负预期量信息 ,没有量化序列的预期信息就没有负预期

量信息 ,因为不能量化就无所谓量的大小。比如上面说到的出差地点 ,如果预期为“广州”,

实际是“北京”,那么“北京”就是反预期信息 ,这里并没有负预期量信息 ,因为去哪里在这里

没有形成一个在量上可以排序的序列。量的序列 ,可以是空间的 ,如 8米、7米、6米等 ;可以

是时间的 ,如 7点、8点等 ;可以是心理的 ,如满意、无所谓、不满等等。在交际中最重要的是

心理上的量的序列。只有有量的序列的信息才可能有负预期量。

1. 4 反预期信息标记和负预期量信息标记

在信息量上 ,反预期信息大于中性信息 ,中性信息大于预期信息。在语言中 ,信息量大

的 ,所用的语言形式就相对要多。很多语言常常用一些专门的语法手段来标示反预期信息。

Heine等 (1991 :192)认为 ,反预期信息标记的功能是表示一个陈述在某种方式上与特定语

境中说话人认为是一种常规的情形相背离。如 :

(3)她虽然年近八十 ,脑瓜并不糊涂。

对“年近八十”的一般社会预期信息是“脑瓜糊涂”,但事实是“脑瓜不糊涂”,这就与一种

常规的情形相背离 ,“虽然”在这里是一个反预期信息标记。

在语言中 ,负预期量信息由于在量上与预期量不一致 ,能比预期信息提供更多的信息 ,

也常常用一定的语言形式来标记。比如在购买水果的时候 ,你说“4斤苹果”,对方听成“10

斤苹果”,你会用重音重复“4”,这里用的重音方式就是一种标记。负预期量标记的功能就是

标示一个陈述在某种方式上比特定语境中说话人预期的信息在量上要低。
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在现代汉语中 ,也有一些形式是标示负预期量信息的。以下我们证明 ,“X是 X”是一种

负预期量信息标记。

二　“X是 X”是负预期量信息标记

负预期量是相对于预期量而言的。负预期量信息应符合以下两点 :

第一 ,它有一个参照的预期量 ,负预期量是相对于这个参照信息量来说的。这个参照信

息量可以是说话者的预期量 ,可以是听话人的预期量 ,可以是社会一般的预期量 ,还可以是

通过格式本身表示出来的预期量。这个量可以称做标准量。

第二 ,它在预期信息量的方向上低于标准量。

从“X是 X”使用的情况看 ,标准量主要有上面提到的四种情况。

2. 1 标准量是说话人的预期信息量 ,如 :

(4)秋天了 ,正是去郊外野游的季节 ,他和铁军共同促成了几次出游 ,但他发现每次父亲

和齐怀远野游归来 ,父亲总显得疲惫不堪 ,情绪低落 ,如他询问 ,便回答 :“好看是好

看 ,但没意思。”(王朔《王朔文集》)

(5)余校长苦笑一下 :“也只好出此下策了。不过各位也得出点血 ,借此机会请支书和村

长来学校吃餐饭。每人十块钱 ,怎么样 ?”邓有梅说 :“可以是可以 ,在谁家做呢 ?”(刘

醒龙《凤凰琴》,《青年文学》1992年第 5期)

例 (4)中 ,说话者 (父亲)理想的“好看”是“既好看 ,又有意思”,仅仅“好看”低于这个标

准。例 (5)中 ,邓有梅表示可以接受余校长的建议 ,同时又觉得没有合适的人家做饭 ,所以在

他的心里 ,这不是一个最理想的办法。

2. 2 标准量是听话人的预期信息量 ,如 :

(6)宝姑偏头咬断丝线 ,抖了抖行头 ,然后起身 ,开始烧熨斗熨戏服 ,厅里挂得到处都是

戏服 ,“扶植和发展地方剧种也很重要嘛。”文革道 :“重要是重要 ,跟你有什么关系 ,

你又不是黑燕仔 ,妈 ,你嗓子倒了二十多年了 ,现在就是个管服装的。”(张欣《今生有

约》,《收获》1997年第 2期)

(7)穗珠道 :“难道通过正常渠道就抓不住一本赚钱的书吗 ?”姚宗民为难道 :“有是有 ,但

是麻烦特别多 ,比如史枯的画册 ,史枯你知道吗 ?”(张欣《掘金时代》,《收获》1995年

第 4期)

例 (6)中 ,文革 (说话者)承认“扶植和发展地方剧种重要”,但同时认为 ,重要的程度不像

听话者自己认为的那样 ,也就是应该比听话者自己认为的重要程度要低 ,这里以听话者的预

期信息量为标准量。例 (7)中 ,“有是有”表示“是有正常渠道”,但要抓住这一渠道非常麻烦 ,

不像听话人想象的那么简单 ,后面事件的结果 (没有办成)也表明这一点。

2. 3 标准量是特定社会的一般预期量 ,如 :

(8)哑巴笨是笨 ,鼓捣机械却灵醒 ,每天早上他把夏天义和我拉到七里沟 ,晚上又把夏天

义和我拉回村。(贾平凹《秦腔》)

(9)杨二娃死了。这老头瘦是瘦 ,精神头儿还好 ,而树被断定为一九四八年栽的 ,又归属

于他 ,冬天里他就病倒了。一开春 ,地气上升 ,病又加重 ,不知什么时候咽气在家里 ,

村人发现了的时候 ,人已经僵硬。(同上)
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(10)他们搭乘的是赣州烟酒专卖局的货车 ,车从吉安来 ,他们上车时车便遮盖得严严实

实。憋气是憋气 ,可安全点 ,好在章家人老老小小没谁晕车晕船。(胡辛《蒋经国与

章亚若之恋》)

例 (8)中 ,一般人都认为哑巴是笨的 ,但说话人认为他鼓捣机械比一般人强 ,也就是不像村里

人认为的那么笨。例 (9)中 ,一般人都认为瘦的老人精神差 ,但这老头精神还不错 ,在“精神

差”这一方向上低于一般人的预期信息量。例 (10)中 ,一般人认为“遮盖得严严实实”会憋

气 ,但这里说话者认为在非常时期 ,因为有了安全 ,这点“憋气”完全可以接受 ,也就不觉得太

闷了。

2. 4 标准量是格式本身表现出来的 ,格式本身表示参照的标准 ,一般都是对举的格式记

为“x1是 x1 ,x2是 x2”。如 :

(11)另外的人说 :“爹是爹 ,儿是儿 ,棋还遗传了 ?”(转引自杨艳 ,2004)

(12)毛泽东一直深信 ,中国是中国 ,俄国是俄国。俄国十月革命胜利固然是成功的 ,可

中国再走俄国革命的道路 ,未必行得通。(石钟山《红土黑血》)

(13)“咱们朋友是朋友 ,钱财是钱财 ,办事情应该清清楚楚 ,过两天 ,我拟一个合同 ,双方

订几条协议 ,再经过律师公证 ,就算把事儿订下来了。”(施亮《无影人》,《海峡》1994

年第 1期)

(14)燕京啤酒集团公司抓质量丁是丁 ,卯是卯。(《燕京啤酒集团公司　抓质量丁卯不

差》,《北京日报》1997年 6月 4日)

例 (11)中 ,将“爹”的棋艺作为标准 ,表示“儿”的棋艺达不到这个水平。例 (12)中 ,表示

中国革命的道路有中国革命道路的标准 ,俄国十月革命的道路虽然在俄国胜利了 ,但没有达

到这个标准。以上两例中都表示“将 x1作为预期的标准量 ,x2没达到这个标准”。例 (13)表

示 ,朋友有朋友的标准 ,钱财有钱财的标准 ,“朋友的标准”不能成为“钱财”的标准 ,“钱财的

标准”也不能成为“朋友”的标准 ,这两个标准是不同的 ,只有遵守各自的标准 ,才是理想的标

准 ,因为是朋友 ,就将钱财混在一起 ,是低于这一标准的。例 (14)中 ,“丁是丁 ,卯是卯”表示

在各个方面都要按照各自的标准来抓 ,否则就低于这一标准 ,这里隐含着的一个意思是 :很

多企业抓质量没有达到这个水平。这种用法有时候还可以有几组对举或多个连用。如 :

(15)我决不能让三禁半途而废。一是一 ,二是二。葫芦是葫芦 ,瓢是瓢。如果害怕牵一

发动全身 ,我们便什么事也不用干了 ! (胡辛《蒋经国与章亚若之恋》)

(16)交朋友是交朋友 ,作生意是作生意 ,送人情是送人情 ,放垫本是放垫本 ,都要分清。

(邓友梅《烟壶》)

例 (15)中是两组对举使用 ,例 (16)中是四个“X是 X”格式连用 ,它们都表示每一件事都应该

有自己的标准 ,否则就低于理想 (或应该)的标准 ,或隐含表示普遍地没有达到这个标准。

“X是 X”格式还可以出现在定语、状语和补语位置。如 :

(17)林珠穿着大街上没有第二个人敢穿的西服套裙 ,一头垂腰的长发烫得丝是丝 ,缕是

缕 ,丰厚无比 ,全都往脑后梳去 ,只捋出一把发束别一只精致的小发卡 ,这种发型前

面突出了她光洁的前额 ,后面波浪汹涌的是女性的妩媚。(池莉《来来往往》,《十

月》1997年第 4期)

(18)明说了吧 ,我说的就是你们房里的小四儿 ,大少奶奶拿她当亲生女儿一般地养着 ,
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大少奶奶腰缠万贯的时候 ,儿是儿 ,娘是娘地过着 ,眼看着家境败了 ,人家可就心活

了。(林希《“小的儿”》,《小说》1995年第 1期)

(19)他从来是个丁是丁 ,卯是卯的人 ,永远没干过这种拖泥带水的事。(老舍《四世同

堂》)

例 (17) ,“丝是丝 ,缕是缕”做补语 ,表示“丝符合丝的标准 ,缕符合缕的标准”,表示头发

烫得非常细致 ,一般人的头发没有做到这一点。例 (18)中 ,“儿是儿 ,娘是娘”做状语表示各

人都按照自己的身份生活 ,后一句话表示现在已经达不到这个标准了。例 (19)中 ,“丁是丁 ,

卯是卯”作定语 ,表示“他”是一个该怎么样就怎么样的人 ,句子也隐含着一般人做不到这点

(达不到这个标准) 。从使用情况看 ,单用的“X是 X”不能出现在这几个位置 ,只有对举的才

有可能。

总起来看 ,“X是 X”格式对举时的用法一般有两种情况 :1)以 x1为标准 ,x2达不到这个

标准 ,2) x1是 x1的标准 ,x2是 x2的标准 ,表示每件事都应该有自己的标准 ,同时隐含某一对

象没有达到这一标准。只有第二种情况下它们才可能出现在补语、状语、定语位置上。第一

种情况以及“X是 X”单用时不能出现在这几个位置 ,是由于它们只表示 X低于预期信息量

或 x2低于 x1的信息量 ,本身具有不确定性 ,所以不能限定、修饰或补充中心语。当然 ,也有

极少数情况是以 x2为标准 ,x1没有达到这一标准。

从上面的分析可以看出 ,“X是 X”格式无论是单用、对举还是多个同时使用 ,都可以找

到一个标准量 ,同时表示新信息的量低于这个标准量。因此我们认为“X是 X”是一个负预

期量信息标记。

三　“X是 X”与“虽然”的语用功能比较

在引言部分我们提到 ,含“X是 X”格式的分句中 ,不能再使用“虽然”,现在我们可以对

此进行解释 :主要是因为它们是不同的信息标记 ,“虽然”是反预期信息标记 ,“X是 X”是负

预期量信息标记 ,而反预期和负预期量是从不同的角度对信息进行描述 ,所以它们的标记不

能同时出现。在语用上 ,它们也具有不同的功能。以下对它们进行简单比较。

3. 1 顺承与反承

(20) a. 首钢总公司总经理罗冰生代表与海南团的汪啸风代表边走边谈。汪代表说 :

“这次大会提出的任务中 ,大企业改革的担子重啊。”罗代表笑着说 :“重是重 ,可

是方向明了 ,工作好干多了 ,把大会精神贯彻好 ,我相信国有企业一定会振兴。”

(《振兴国企大有希望》,《北京晚报》1994年 9月 19日)

b. 罗代表笑着说 :“虽然重 ,可是方向明了 ,工作好干多了 ,把大会精神贯彻好 ,我

相信国有企业一定会振兴。”

(21) a. (之钧妈妈 :)“大年龄的男人好是好 ,事业稳定 ,懂得宠太太 ,问题是作太太的是

否满足 ,老实告诉我 ,晓卉 ,他能满足你吗 ?”(唐颖《糜烂》,《小说界》1995年第 3

期)

b.“大年龄的男人虽然好 ,事业稳定 ,懂得宠太太 ,问题是作太太的是否满足 ,老实

告诉我 ,晓卉 ,他能满足你吗 ?”

例 (20)中 ,用“重是重”是顺着汪代表的话题说的 ,如果用“虽然”,说话的重点就是“可是”后
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面的内容 ,在这里 ,罗冰生和汪啸风都是人大代表 ,如果用明显带有转折意味的“虽然”就显

得不太礼貌。例 (21)中 ,晓卉前面的话是 :“他比我大很多 ,我想 ,应该算是好的 ,用那边华人

的标准 ,可以说是很模范的了。”之钧妈妈用“大年龄的男人好是好”,是顺着晓卉的话说的 ,

这里用“虽然好”就不合适。

用“X是 X”格式 ,首先顺着对方的话题 ,再提出不同看法、指出不足或补充等 ,是顺承。

而“虽然”是一个反预期信息标记 ,表明下面的话不是顺着对方的话 ,而是从反方向说的 ,是

反承。在实际的交际过程中 ,有的时候需要顺承 ,比如对上级提出的意见有不同看法最好用

顺承 ;有的时候需要反承 ,比如在针锋相对的辩论中。“X是 X”和“虽然”就满足了交际中的

不同需要。这一格式可以满足特定场合对“礼貌原则”的要求。

3. 2 肯定与否定

(22) a.自从穗珠在供销科一炮打红之后 ,厂里的销售阵地日渐扩大 ,厂领导决定奖励给

穗珠一笔数量可观的奖金 ,穗珠婉言谢绝 ,问她要什么 ? 她说想给厂里开一个门

市部。厂长苦笑道 :“这个主意好是好 ,可哪有地方 ? 厂子在郊区 ,门口倒是开阔

地 ,可谁上郊区买药。”(张欣《掘金时代》,《收获》1995年第 4期)

b. 厂长苦笑道 :“这个主意虽然好 ,可哪有地方 ? 厂子在郊区 ,门口倒是开阔地 ,可

谁上郊区买药。”

(23) a.“哦 ,忙是忙 ,也不是每夜都要加班的 ,今夜真不凑巧———”她强颜欢笑 ,今晚唐突

离家这么久 ,实在不合情理。(胡辛《蒋经国与章亚若之恋》)

b.“哦 ,虽然忙 ,也不是每夜都要加班的 ,今夜真不凑巧———”

例 (22)中 ,用“好是好”,表明厂长大体上还是赞成这个建议 ,只是觉得比较难办 ,所以后面穗

珠说 :“我找地方 ,厂里装修好 ,我来承包。”厂长道 :“那没问题 ,⋯⋯。”如果用“虽然”,就表明

厂长不赞成这个建议。例 (23)中 ,“忙是忙”肯定了确实忙 ,如果用“虽然忙”表明的意思就可

能是“有时不太忙”。

所以“X是 X”主要作用是肯定 X ,而“虽然”表达的侧重点是肯定后续句表达的内容 ,“X

是 X”格式可以满足语用中的“适量原则”。

3. 3 补充和转换

(24)谭婶婶开始满足于自己的现状 ,开始看不惯新的东西了 ,比如电灯 ,亮是亮 ,就是太

费了。(冰心《冰心文集》)

(25)事物都是一分为二的。BP机好是好 ,可有时也给人带来烦恼。(《别再“张冠李戴”

了》,《北京晚报》1994年 1月 14日)

(26)郭老对她说 :看了你日记簿上的一副对联与横批 ,可知你是一个知识分子 ,这副对

联好是好 ,不过太消极了。我想替你改动下联 ,改为“事事难成事事成”,横批四字

改为“春在心中”,这样岂不积极而有希望了 ,胸中有此学问 ,何必要寻短见呢 ? (张

联芳《郭沫若联语救人命》,《世纪》1997年第 9期)

“X是 X”格式主要标示负预期量信息 ,如果有后续句的话 ,主要是补充说明 X为什么没

达到预期的信息量。如例 (24) ,“太费了”补充说明了电灯的不足 ;例 (25)中 ,给人带来烦恼

是 BP机的不足 ;例 (26)中 ,内容消极是对联的不足。用“虽然”,由于表达的重点转到了后

一分句 ,话题的重点一般就不再是对 X进行补充说明 ,而常常是转到了“X”以外的事物。

73

齐沪扬　胡建锋 :试论负预期量信息标记格式“X是 X”



如 :

(27)电灯虽然亮 ,可是太费钱了 ,他不想用了。

在这个句子中 ,表义的重点是因为“太费钱”,所以不用电灯了 ,后续句不是用来补充说

明 X不足在哪一方面。再看下面的两个句子 :

(28)但话说回来 ,孙玉亭本人觉得 ,他现在穷是穷 ,倒也自有他活人的一番畅快。(路遥

《平凡的世界》)

(29)那时家里生活虽然清苦 ,却在庄里颇有人缘 ,就连祖母那一手极精细的针线活计 ,

也招来不少婶子大娘的青睐。(《求人》,《天津日报》1997年 6月 19日)

例 (28)中的后续句补充说明这里的“穷”为什么可以接受 ,而例 (29)说明在清苦的生活

中还有值得一提的东西 ,后续句不是补充说明“清苦”的。这能够说明“X是 X”格式为什么

不能像“虽然”一样 ,出现在后续句中。

有的“X是 X”的后续句中不能使用“但是”“可”“就是”等 ,就是因为有的时候新信息在

量上稍低于预期信息量 ,后面表示补充意思的分句没有表示转折或让步的意味 ,所以不能使

用这些词语。如 :

(30)老卫心里愁嘴上可不愁 ,还笑着跟老伴儿说 :“养着麻烦是麻烦 ,有本事咱别生呀 !”

(《老卫种树》,《北京日报》1997年 11月 21日)

例 (30)中 ,后一分句的意思是“生了就不能觉得是麻烦”,所以不应该看作麻烦 ,也就是

在老卫的眼里 ,不是麻烦 ,后一分句中没有任何转折和让步的意味。再回过头看例 (2) ,“生

意是生意”与“少吃一顿饭算什么呢”之间就不存在这种转折或让步关系 ,所以不能使用“但

是”等词语。

从以上分析可以看出 ,“X是 X”与“虽然”在语用方面的功能有比较明显的区别 ,两者在

很多方面是互补的 ,满足了交际过程中不同的需要 ,也使得汉语的表达形式更加丰富。

进入“X是 X”格式的 X ,不仅有形容词 ,还有名词、动词、数词甚至短语 ,在这些词中如

形容词有程度量级的差别 ,比较容易形成一个序列。还有的词 ,如名词一般有空间量、动词

一般有时间量 ,但在“X是 X”中的名词或动词 ,一般都不表示在空间或时间上形成量性差

别 ,也就是与词本身所表示的量关系不大。还有的短语甚至虚词没有量上的差别。但它们

在特定的语言环境中 ,都可能出现在这一格式中 ,主要是因为这些环境中 ,这些词所代表的

事物、情景都可在主观上产生“如意”或“不如意”等心理反应 ,形成一个临时的心理序列。

在现代汉语中 ,能够标记超预期信息量或负预期信息量的语言形式比较多 ,有的是词 ,

如“竟然”、“何尝”等 ,有某些词构成的一些结构 ,如“V +了 (成)”等 ,还有其他的一些格式 ,

如重动结构等。当然 ,这些标记中 ,有的是主要起标记功能 ,有的是标记功能与其他功能并

存的。对于这些词和格式的标记特点 ,以及它们在表示量的特点方面的关系 ,我们将另文专

门讨论。
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北京大学将举办“生成语法理论和汉语研究”系列学术讲座

北京大学中文系和北京大学汉语语言学研究中心将邀请著名语言学家、美国哈佛大学语言学系教授

黄正德 (C. T. James Huang)于 2006年 6月 19日—22日在北京大学中文系举办“生成语法理论和汉语研

究”系列学术讲座。

黄正德教授曾先后任教于美国夏威夷大学、台湾清华大学、美国康乃尔大学、美国加州大学 ,2001年起

任美国哈佛大学语言学系教授至今。黄正德教授专治语法理论 ,在句法学、句法语义接口以及汉语语法研

究方面都取得重大成果 ,在世界高水平学术期刊上发表数十篇论文 ,他在移位限制、空语类分布与指称、隐

性移位与逻辑形式理论等方面的研究成果 ,在近 20年来生成语法理论的发展与沿革中扮演了重要角色。

黄正德教授的研究也为汉语语法研究与主流语法理论的结合作出了重大贡献。

系列讲座的题目分别是 :1)原则参数理论与汉语语法 (综述) ;2)题元结构与句法结构 ;3)位移结构与

移位理论 ;4)句法语义界面与逻辑形式理论。

本次系列讲座欢迎全国高等学校语言学专业青年教师和博士、硕士研究生参加 ,免收费用 ,但交通和

食宿自理。由于会场容量有限 ,参加讲座者的名额限制为 100人。所有拟参加讲座者均须事先报名 ,并须

得到组织单位确认。讲座的具体日程安排和其他最新信息以及参加讲座的报名办法等 ,请登录会议网页

http :/ / chinese. pku. edu. cn/ linguistics/查询。

(北京大学汉语语言学研究中心)
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